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ству бальнеологического курорта, 
входящего в легендарную сеть 
Relais & Châteaux. Сами отельеры 
без тени сомнения утверждают, что 
Elounda Mare Hotel был благослов-
лен небесами. У гостей курорта эта 
максима также не вызывает возра-
жений. Elounda Mare вместе с сосед-
ними рекреациями Elounda All Suite 
Hotel и Elounda Golf & Spa Resort 
составляют общий островной 
базис с просторной территорией, 
цветущими садами, оливковыми 
рощами, гольф-полем, мелкозерни-
стым песком на пляжах, одним из 
крупнейших в Европе спа-центров 
Six Senses и бесчисленным множе-

ством ресторанов, добрая половина 
которых соответствует критериям 
fine-dinning. Однако гости Elounda 
Mare находятся в чуть более приви-
легированном положении; причина 
тому — абсолютная приватность 
территории и полная самодостаточ-
ность вилл. Выложенные грубым 
камнем, соединяющиеся лабирин-
тами тенистых переходов и обра-
щенные к морю виллы отеля явля-
ются адаптированной к новейшим 
курортным реалиям версией крит-
ской рыбацкой деревни, с той лишь 
разницей, что ежедневный улов 
отправляется не на рынок и не 
в корзину придирчивой хозяйки, 

а в ресторан Old Mill. Что же каса-
ется артефактов, то в этой дисци-
плине отельеры ничуть не уступают 
зодчим древности: интерьеры сюи-
тов, бунгало и вилл украшены пусть 
не античными бюстами и стату-
ями испуганных нимф, но доброт-
ным греческим антиквариатом. 
Впрочем, истинная причина, выде-
ляющая Elounda Mare в разряд 
исключительных отелей, — это не 
холистические ритуалы, не частные 
ужины на пристани, не услуги бат-
лера, не Академия гольфа и даже 
не детская футбольная школа 
английского «Арсенала», а море 
высшей пробы. 

В античные времена в бухте Элунда располагался форт. Сегодня покой гостей Elounda Mare так же неприкосновенен

критский бутик-отель elounda mare увековечен не гомеровским 
 эпосом, но мифами, что слагают мореплаватели,  

поклонники яхтенных прогулок и дайвинга  
текст р и т а  л и

Знает ли кто-нибудь наверняка, 
как можно измерить море? Доста-
точно ли точно указанного расстоя-
ния в морских милях, детально опи-
санного фарватера, карты рельефа 
морского дна? Птицы и паруса ори-
ентируются по звездам, доверяя 
крылья ветру. А люди, те, что оби-
тают на берегу, оперируют иными 
понятиями: голубизна отмелей, 
тонкое плетение кружева набегаю-
щей волны, запах моря (оно, если 

верить Габриэлю Гарсиа Маркесу, 
пахнет розами), контрастность 
линии горизонта, прозрачность — 
от прогретой солнцем поверхно-
сти воды до ракушек и серебристых 
рыб. С другой стороны, у обита-
телей Крита нет необходимости 
в излишней романтизации моря: 
оно принадлежит им всецело, явля-
ется неотъемлемой частью их 
жизни, и понимают они друг друга 
без слов и посредников. Слова 

нужны тем, кто хочет говорить. 
В бухте Элунда именно так, несмо-
тря на загар и без акцента произне-
сенное «харисто», распознают путе-
шественников, которые, приехав 
из больших городов и оказавшись 
с морем тет-а-тет, пускаются в про-
странные монологи. Но если при-
слушаться, все рассказы по боль-
шей части касаются отеля Elounda 
Mare — уникального критского 
заповедника и по совместитель-
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